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Hirdetmény.
Alólirotlak értesítjük Szarvas város közön­

ségét, hogy Gróf Csáky Albin országgyűlési 
képviselőnk lemondása folytán Szarvas város 
választó kerü'ete uj képviselőt választ.

A választás 1900 évi november hó 5-én a 
községházán fog megtörténni 2 szavazó kül­
döttség előtt. És pedig az I és II-ik tizcdheli 
vagyis az í-ső házszámtól a 777 hzszám alatt 
lakó választó polgárok az I-ső szavazó küldött­
ség előtt a községháza tanácstermében ; a 111 
és IV-ilt tizedbeli vagyis a 978 hzszámtól 1830 
hzszámig lakó választópolgárok a Il ik szavazó 
küldöttség előtt a községháza Golián jegyzői 
irodájában fognak szavazni.

A választást vezető szavazó küldöttségi 
tagok a következők lesznek :

Választási elnök és az 1-so szavazalszedő 
küldöttség elnöke : Dr. Lengyel Sándor, helyet­
tese : Dr. Sziráczkv János. Jegyző : Oláh Miklós 
helyettese : Simkovics Gyula.

A II-ik szavazó küldöttség elnöke Dr. 
Szemző Gyula, helyettese : Salacz József. Jegyző 
Udvardy Sándor, helyettese : Péteri József.

Elöljárósági tagok : Kovács János tvbiró és 
Kozsuch István esküdt.

A választás reggeli 8 órakor kezdődik.
Figyelmeztetnek a választó polgárok arra, 

hogy a választásnál semminemű fegyverrel vagy 
bottal megjelenni nem szabad.

Szarvason, 1900. évi október hó 25 én.
A központi választmány nevében:

Melis János, kpv.elnök. Liska János, kpv. jegyző.
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Hanyatlás. |
Tetteket, tetteket .''erünk önöktől, intézői 

a magvar iparnak és kereskedelemnek, a jel­
szavakból elég volt már! Súlyos válságban 
nyög az ipar és kereskedelem ebben az or­
szágban. Drága a pénz, s ami van a közön­
ség kezében, annak tekintélyes résié külföldre 
vándorol. Az egyéb gazdasági ágak hanyatló 
állapota folytán mind lanyhább lesz a forga­
lom és kereslet. A verseny tisztességtelen. Aki 
szolid kereskedő még tudna boldogulni, annak 
a tisztességtelen verseny gördít akadályokat az 
útjába.

Kiadtak egy hatalmas jelszót: a h a z a i 
ipar pártolását. Nagy volt a lelkesedés 
országszerte. Az összes lapok vezérczikkeztek, 
közgyűlésen és népgyűlésen egyaránt tüzesen 
hirdették, hogy a magyar közönségnek most 
mindent el kell követnie a magyar iparnak 
pártolása dolgában. Nemrégen, a'ig néhány hét 
előtt történt mindez.

Nos, és van e valami szemmel látható 
eredménye a hatalmas kezdeményezésnek, moz­
galomnak ? Bízvást rámondhatjuk, hogy nem 
sok. Szalmatüz nálunk az ilyen közgazdasági 
czélért való lelkesedés. Az emberek határozati 
javaslatokat nyújtottak he és fogadtak el, dik- 
czióztak, éljeneztek, aztán hogy elmúlt a lármás 
szereplés, elhalt a közönség pusztaságában 
minden. A szalmaláng kialudt és a honi ipar 
ismét abban a homályban teng, melyben an- 
nakelőtte.

Szavakkal nem lehet a honi ipart támo­
gatni. Csakis cselekedetekkel. Ezek pedig hi­
ányzanak, úgy a közönség, mint az intéző

Sírjaitokon emléketeknek —
Dús szívvel egy-egy kőnyel áldozunk.

(Halottatokhoz.

Hatodaink ! ti már alttsszáiok 
A sírok mély, hosszú hosszú álmát,
És nem törődtök többé semmivel :
Túl vagytok sok és nehéz gondokon,
Túl a fájdalmon, veszteségeken, — 
Lelketek szabad s messze szállott el.

Nyugalmatok teljes, zavartalan,
Nem háborítja többé semmi sem,
Ti a harczol itt megharczoltátok;
Mi még mindig tovább s tovább küzdünk 
Az élet sok viszontagságival —
Szünet nélkül gondolva reatok.

Ok, mennyi rosztól menekültetek,
A midőn e földet elhagyátok 
Mely annyi szenvedésnek színhelye,
A ki azt elhagyja s pihenőre
Tér, az vesztes félnek nem mondható,
Az végtelenül sokai nyer vele.

Boldogok vagytok, mi még mindig nem, 
Pályánknak végéhez még nem jutánk,
Mi ezután még csak áhítozunk ;
Am addig is, mig azt majd elérjük, —

Pihenjelek tovább, pihenjetek ..... 
Elpihenünk mi is majd — miként li,
Ha letettük e test porsátorát:
Leikeink tihozzátok szállanak,
Olt leszünk a széf mennyben veletek, — 
Nem ideig — egy örökléten át.

Lányi 0.

A nulla.
Mikor belekerült a nagy világváros zajába Veres 

sj, még az arc/án rajtaregyugoit a vidéki levegő 
i poz»gás zománcba. Szegény fin volt, do teie mun- 
jdwel és nagyra tűrő reményekkel, ambícióval Ur 
•t lenni. Atyja pedig a becsületes székely földtnives, 
Jen megkuporg alatt garasát odaadta, mert ismerte 
Tudta, hogy az nőin vész kárba. A nagy várossal 
nap alatt jóllakott. Megbámulta a nagy emeletes, 

i Lázakat, a füstös ködbovesző végtelen egyenes és 
napájában egyformán ismétlődő utczákat, a ténye 
:tott, komor, sötét monumentális szobrokat ; végig 
* a’nevezetesebb bolyokét, aztán beült kis hónapos 
iájába s többet nőm törődött velük. Tanult, dolgozott 
rt. Fél év múltán ismerős lett, do csak a neve. A 
>k elfogadták dolgozatait, az egyetemen pedig napról- 
ra nőttek tisztelői és barátai.

A szürke, egyszerű székely fiú egyszerre tekintély 
, A lapoktól ajánlatokat kapott, sokat Ígérő és 
bitó ajánlatokat, de Veres Mózsi nem fogadta el. 
Igozni akart zavartalanul, tisztán és minden boto­
stól távol, csak a maga kedvéért, csak azon elleuátl-

körök részéről. Amikor a kereskedelmi minisz­
ter a közoktatásügyi miniszterrel egyetértőig 
rendelőit adtuk ki, melyben a legdicséretremél- 
tóhb határozottsággal keltek védelmére a magyar 
papíriparnak, nagy volt az öröm a papirgyárosok 
és kereskedők között. A rendelet a legszebb 
reményekre jogositotla őket. S mi történt ? A 
magyar papirgyárosok és kereskedők közölt 
nem volt meg az egyetértés, az anyagi és 
erkölcsi csődhöz, hogy eleget tudjanak tenni a 
miniszteri rendelet kívánalmainak. Emiatt aztán 
az iskolaév elején óriási zűrzavar támadt, ügy­
annyira, hogy a közoktatásügyi miniszter jónak 
látta rendeletét egy esztendőre visszavonni s 
ismét megengedni a külföldi versenyt.

E'szomorodva konstatáljuk e tényt. Te­
hát még mindég nem értünk meg annyira, 
hogy a magunk erejéből rneg tudjunk lenni 
ankor, midőn erre a lehető legkedvezőbb alka­
lom kínálkozik Ne tagadjuk : a honi ipar pár­
tolásának jelszava nemcsak a papir-ipart, de 
egyébb iparágakat is ily készületlenül találta. 
Elismerjük, hogy ilyen körülmények között 
teltekre nehezen határozzák el magukat az 
intéző körök.

S mialatt igy csak tovább teng a magyar 
ipar, édes testvére a kereskedelem is áldatlan 
helyzet súlya alatt nyög. Az ipar pangása 
természetszerűleg maga után vonja a kereske­
delemét is.

Hogy e válság enyhítéséhez némiképpen 
hozzá járuljanak, az intéző körök most törvény- 
javaslatot terveznek a tisztességtelen verseny 
ellen és sokat várnak az uj törvényjavaslattól. 
Hogy milyen lesz az uj törvényjavaslat, azt

hatatlan vágy kedvűért, mely neki annyi tifkos örömet, 
anuyi boldogságot, élvezetet szerzett.

Ez a szívből és igazán saját véréből fakadó munka 
hozta inog Veres Mózesnek a nem várt gyümölcsöt. 
Észro som vei te, hogy mi lőtt rövid három év alatt 
belőle. Messziről köszöntek neki olyanok, a kiket nem 
is ismert. Naponként kapott szeszélycscbbnél-szeszélyo. 
secb szegélyű meghívókat, melyek csücskén nem egyszer 
ott diszlett egy öt , vagy hétágú korona.

Veros Mózes meg sem nézte, Nem törődött vele, 
csalt a maga szerelmének, a tudománynak ólt és ez 
foglalta cl egész valóját, lelkének egész világát.

Csak lassan akiimatizálódott a városi élethez 
Kerülte a társaságot. Nem azért, mintha emborgyülölö 
lett volna, hanoin mórt ez terhére volt. Sajualta az 
időt, melvet szerinte haszontalan tere-ferével kellett 
eltöltenie. Így lun szobamoly, melyhez hozzájárult 
komor, hideg és zárkózott természete. Hosszú, négy 
évig tartó küzdelmes és verejtékos munka és folytonos 
nélkülözés nagy boiolyássál volt tartózkodó, színtelen 
temperamentumára. A barátságát a toll és a papiros 
között osztotta meg.

Egyszer az államtitkártól kapott estélyre meghí­
vót, melyre nem is reflektált volna, ha szerkesztő 
barátja nem könyörög noki. Oly szépen kérték, hogy 
el kellett mennie.

Veres Mózes előtt egy eddig nem ösmert világ 
nvilott meg. A nagyúri pompa és a fény, a kápráztató 
környezet, a női tust illata, a bóditó levegő szinte meg 
döbbentették az ideális, do egyszerű gondolkozást ifjút. 
Zavarodottan járt fel s alá, érezte, hogy minden szem 
reá irányul, hogy sokkal jobban érdeklődnek iránta, 
mint sem hogy ő szerette volna. Azt hitte — álmodik. 
Az ország első emberei, első tekintélyei szorítottak velő 
kezet. Aztán maga som tudta, miként került » zajgó 
áramlatba. A szépség és báj ezer és ezer változatban 
vonult el valóságban szemei elölt, az artbéiákban Leve8



még nem tudjuk, de már nyilvánosságra került 
eg)* tervezet, melynek egyik-másik pontját 
aggodalmas fejcsóválással fogadták egyik-másik 
kereskedői körökben Azt tartják, hogy a szer­
vezet néhány pontja túllő a czélon, mert nem­
csak a tisztességtelen versenyt teszi lehetetlenné, 
hanem nehéz akadályokat gördít a tisztességes 
elé is, sőt sok esetben tönkre fogja tenni.

Nem osztjuk teljesen az aggodalmakat, 
de kívánatosnak tartjuk, hogy a törvény alkotói 
jól fontolják meg a javaslat minden egyes 
passzusát, mert a mi gyenge lábon állő keres­
kedelmünk jogainak minden szükségtelen meg 
szorítása súlyos következményekkel járhat. 
Rendkívül gondosan vonják meg a határvona­
lat a tisztességes és tisztességtelen verseny 
között. A kereskedelmi életbe való beavatko­
zási jogát a hatóságoknak csak annyira terjeez- 
szék ki, amennyi éppenséggel szükséges, nehogy 
minden csekélységért zaklatni lehessen a jó ke­
reskedőt. S gondoskodjanak az uj törvény pon­
tos és helyes betartásáról, gondoskodjanak 
abban mint most. A tisztességtelen verseny soha 
nem provokált volna külön törvényhozási in­
tézkedést, ha a jelenleg érvényben lévő tör­
vényeket pontosan végrehajtották volna ható­
ságaink.

A mindjobban erősödő agráriusok immár 
minden oldalról kezdik szorongatni a kereske­
delmet s az iparost. Miskolczról panaszos jelszó 
ütötte meg az ország fülét, a kereskedők kong­
resszusán elkeseredetten keltek ki az agráriusok 
ellen. És bizony bármennyire rokonszenvezünk 
azokkal, akik a magyar föld értékét s jövedel­
mezőségét emelni s terhein könyiteni igyeksze­
nek, nem hallgatjuk el, hogy van valami igazság 
a panaszokban.

Határozottan elítélendő és nagy gazdasági 
veszedelmet rejt méhében az a tedenczia, mely 
úgy akar használni a mezőgazdaságnak, hogy a 
kereskedelemtől és ipartól megvonja az életfel­
tételeket. Ez nem gazdasági politika, ez rombo­
lás. amelyet nem szabad tétlenül nézni.

Hallgassanak agráriusaink a hazafiság, a 
higgadt belátás szavára, gondolják meg, hogy 
szorosan egymásra vannak utalva a mezőgaz­
dáéiig. iparés kereskedelem. Csak igy fognak tudni 
boldogulni és lesznek hasznára! közérdeknek.

lüktetéssel szökdécselt az élet. Friss és érintetlen 
érzelem-vüága mohón vette be at impressziókat, mely 
az „első" látásán megalkotja az ideált.

A midiin az estély véget ért, sajnálta, hogy már 
távoznia kell. A midőn haza érkezett, a rideg szegényes 
szobát nagyon visszatetszőnek találta.

A második meghívásra ment, izgatottan és titkos 
örömmel. Már nem kellett könyörögni neki. Nehezen 
várté, hogy ismét átölelje karcsú, gyönge derekát és 
érezze parázs lehelletét. Pirulva hajolt meg a szépség 
•lőtt. Érintése pedig elkábitotta szinte önki füle! be esve, 
vitte lenge, könnyed testét. Öntudatlan árulta el ajka, 
öntudatlan súgta a szót, remegve mégis bizalommal :

— Szeretem !
A leány megállóit hirtelen, aztán végig nézett 

Veres Mózes nagy vaskos alakján, a tekintet oly 
lesújtó, oly megalázó volt. Aztán mosolygott, gúnyosan, 
megvetően.

— Kérem, kisérjen vissza — szólt hidegen — 
ott ül a mamám — ^és karjába kapaszkodva szinte 
vitte Mózest, ki, mint egy bűnös botorkálva haladt a 
sima parketten.

Egy roppanást vélt hallani, raelylyel férfi hiúsága, 
önérzete és első szerelme omlott össze, Az indulat 
borzasztó harezot kezdett, megalázott lelke, a tiszta és 
őszinte szerelemmel állott szembe. Mint a kidobott oh, 
botorkálva, lassú léptekkel indult a kijárat te!é, aztán 
eltűnt. A hideg levegő jól esett forró homlokának. Még 
fülébe csengett a zaj, az elhaló zene accordja. Menekült, 
bedugta füleit és rohant. Kicsiny szobája most barátsá­
gosabbnak tűnt fel előtte. A toll ott hevert egyszerű 
in »asztalán. Az a toll, mely annyi örömnek, annyi 
élvezetes pereznek volt a kísérője, mely nem panasz­
kodott soha, mely tűrt és engedelmeskedett. Oda ült 
melléje, kezeibe fektette lázas fejét, és restelv» vette 
észre, hogy lassan peregnek alá forró könnyei . . .

• »
- •

Békésvármegye legtöbb adótfizetői- 
nek névjegyzéke az 1900. évben.

• A csillaggal jelöltek adója kétszeresen van számítva.
Gróf Wenckheim Géza, Gerla 28061 T1 Gróf 
Almásy Dénes, Gyula 27716-13 Gróf Wenckheim 
Dénes, Doboz 19970 63 Geiszt Gáspár, Kondoros 
14143 03 Geiszt Gyula, Kondoros 12957 05 
Sváb Lajos, Puszta-Szent Tornya 11181*67 
Gróf Bolza Pál, Szarvas 10095*45 Gróf Bolza 
Géza, Szarvas 9814 30 "Szalay Gyula, Csaba 
9559 08 Jurenák Sándor, Puszta Szent-Tornya 
6967 63 Beliczey István, Csaba 6150*17 Gróf 
Blankeistein Pál.Körös-Tarcsa 5468 01 Léderer 
László, Öcsöd 5166-22 Léderer Rudolf, Szent- 
András 4446 36 *Dr. Szalay József. Orosháza 
4369 78 Pfeiffer Antal, Budapest 4365*19 
Baumgartner Pál, Puszta-Szent-Tornya 4037 81 
*Dr. Kontur Béla, Budapest 3884 70 Székács 
József, Puszta-Szent-Tornya 3630 51 *Fábry 
Károly, Csaba 3518 02 Wolfinger Miksa, Sámson 
3288 80 Kliment Z. György, Csaba 3288*73 
Kocsiszky Mihály, Csaba 3128-98 Beliczey Rezső 
Csaba 2782 69 Székács István, P.-Szt.-Tornya 
2652-91 Deutsch Arthur, P.-Töviskes 2460 68 
Kliment Z. János, Csaba 2437 78 Szalay József 
Csaba 2356 28 * Braun Mór, Gyula 2326 86 
Szántó Dezső, P.-Szt.-Tornya 2232 36 Boros 
János. Körös-Tarcsa 2151-44 Dérczi Ferertcz, 
Kondoros 2120 42 Ravasz József, Puszta Föld­
vár 2048 03 Kárász István, Szeghalom 2018 74 
Székács Lajos, P.-Szl. Tornya 2007*13 11 Dr. 
Hajnal István, Békés 1954 78 * Varságh Béla, 
Csaba 19)8 96 Dr. Papp József, Szeghalom 
1902 17 K, Schriffert József, Gyula 1886 01 
Gróf Wenckheim Henrik, Gyula 1866 57 Sloja- 
novics Gyula, Csorvás 1834*02 Péter András 
Szeghalom 1811*41 Novák Kamii, Gyulal796 39 
Farkas József, Csorvás 1783 90 * Kontúr József 
Szarvas 1742 42 Rosenthal Adolf, Csaba 1729 20 
Rosenthal Ignácz, Csaba 1729 20 Omaszta Gyula 
Csaba 1718-85 Tóth László, Körös-Tarcsa 
161366 Kitka János, Csaba 1609 38 Ravasz 
István, Orosháza 1581*66 Künstler Sámuel 
Orosháza 1543-26Küment János, Csaba 1509 78 
Nemeskei Andor, Csaba 1495 06 * Pollner Aladár 
Budapest 1489*26 Tenner Lipót, Orosháza 
1439 89 Mikla Z György, Csaba 1433*11 "Kraft 
Viktor. Csorvás 1421*34 Reisner Béla. Kondoros 
1414 95 Reck Géza, Szeghalom 139 3 88 Ra-

Multak az évek. Veres Motes hires emberré lett, 
nagy emberek keresték barátságát. Meg akarta mutatni 
a gőgös, pénzes zsák leányának, hogy a megaláztatást 
nem érdemelte meg. De az idők futnak, a perezek 
peregnek. O maga is rég elfő!- die azt. Most már be­
látta, hogy ez megérdemelt leezko volt. Egy nulla nem 
emelheti fel szemét arra, kiért a nagy számok verse­
nyeztek.

Es változnak az idők.
Egy estélyen hosszú id.’ik múltán találkozott vele. 

Tudta, hogy nagyon szerencsétlen. Egy főúr neje lett, 
kinek szüksége volt a hozományra, hogy czimerét 
bearanyozhassa. *A pénz elpergett » az asszonyra nem 
volt többé szükség. M nt elvált asszony állt most vele 
szemben. Igéző mosolylyal, lekötelező nyájassággal 
fogadta az egykori nullát. Es nem restelletto vissza 
idézni azt, mi oly nagyon tájt az ő önérzetes lelkének. 
Veres Mózes most másodszor pirult el ez asszony előtt, 
ügy találom, hogy ez asszony sokkal vonzóbb, bájosahb 
most, mint akkor.

— Ön haragszik ? — kérdő némi aggodalommal, 
osdö tekintettel.

- Hiszen ön volt a sértett fél . . . aztán oly 
régen volt, azt hittem, ol is feledte, válaszolt Veres 
Mózes zavartan.

— Azóta sokat szenvedtem és szenvedéseim kő- 
•potto gyakran gondoltam önre. Es ez jól esett nekom.

E szavakat oly igaz, oly őszinte meggyőződéssel 
mondta, hogy Veres elfeledte a megtorlást. Újra érezte 
a hatalmat, a varázst, melyet reá az asszony gyakorolt.

A hamut elragadta a felujult emlék gyenge 
szellője és a parázs ismét lobot vetett.

Az eldobott portéka, a megalázott asszony csak 
mint az ö szent ideálja jelont meg előtte és újra 
elmondta neki : s z e r e t e m,

. . , A nulla elé szám került. Egy tisztességes 
szám ...
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Újdonságok
— Választási mozgalmak. Mégis csak lesz vá­

lasztási küzdelem ; a függetlenségi párt is állított 
jelöltet. Pénteken október 19-én érkeztek városunkba az 
országos függetlenségi párt központi kiküldöttei, kik 
megtették a lépéseket a jelölés és a pártszervezkedése 
dolgában. Miután a helybeli függetlenségi vezérem be­
rekkel tanácskoztak, felkeresték H a v i á r Danit ki 
több czikluson át képviselte a szarvasi kerületet e a 
parlamentnek számot tevő tagja volt. Hogy rábírják a 
jelöltség elfogadására, H a v i á r Dani azonban kijelen­
tette, hogy — tekintettel a jelenlegi helyzetre és párt 
viszonyokra — a jelöltséget nem fogadja el. Mit a nála
járt küldöttség sajnálattal vett tudomásul.

*
A pártok megfujták a barczi riadót s teljes erővel 

indul mindkét párt a küzdelembe. Mindkét párt részéről 
múlt vasárnap volt a tulajdonképeni zászlóbontás. Mind 
a két párt jelöltje úgy a szabadelvű Gróf Bőin 
Géza, mint a függetlenségi Draskóczy László
múlt vasárnap mondották el programmbeszédeiket.

•

Előbb a függetlenségiek párt-gyűlése folyt le, dél 
előtt tíz órakor a Koesuth-téren. Grimm Mór párt 
elnök nyitoiiH meg a gyűlést, bemutatta a jelöltet s 
felkérte öt a programmbeszéd elmondására. Utána P a p p 
Elek képviselő a függetlenségi és 48 as párt központi 
vezetősége nevében ajánlotta a jelöltet a választóknak.

Ezután mondta el rövid programtnbeazédél Dras- 
k 6 c z y László, a volt rimaszombati főszolgabíró, ki 
azzal tette ismertté a nevét, hogy az ex-lex idején 
elsőnek tagadta meg az adóbehajtást és az njonezozás 
elrendelését s ezért is vált meg hivatalától. Beszédében 
ismertette a függetlenségi elvehet, melyekhez ö teljes 
szívvel csatlakozott és hangsúlyozta, hogy Kossuth 
Foreiicz vezetése alatt a függetlenségi elvekért rendít­
hetetlenül fog küzdeni.

Utána beszéltek még F á y István, E n d r e y 
Gyula, B a r t a Ödön, Pichler Győző országgyűlési 
képviselők s legvégül Barabás Béla, a gyomaiak 
képviselője, ki tüzes szónoklatával a legnagyobb hatást
keltette. .

Este a Központi-szállóban a függetlenségi vezér­
emberek banketteztek. A hat képviselő az éjjeli vonattal 
utazott ol.

A szabadelvű párt múlt vasárnap délután 
az Árpád-szálló termében tartotta jelölő nagy gyűlését, 
M i k ol a y Mihály kir. közjegyző elnöklete alatt. A 
terem zsúfolásig megtelt választó-polgárokkal, kik nagy 
lelkesedéssel fogadták a jelölt programra beszédét.

Az elnök megnyitója után előbb dr. S a 1 a c s 
Oszkár ügyvéd, majd L i s k a János tanár mondtak 
beszédeket, reflektálván a délelőtt elhangzott független-

nyilatkozatokra is.
Ezután B o 1 z . Géza gróf szólott. Nem mondott 

y beszédet, inkább utalt arra, hogy ö szarvasi ember 
í, mindenki ismert*» az ö gondolkozását és elveti, 
i a politikát illeti, ezivvel lélekkel csatlakozik a 
II Kálmán vezetése alatti szabadelvű párthoz • a 
tMdolvü elvektől sóba eltérni nem fog. A községi 
then ezután is arra fog törekedni, hogy ajáros 
idén lakója - párt és felekezet különbség nélkül - 
’esült erővel mozdítsa elő annak érdekeit.

Végül felemlítette, hogy C s á k y Albin gróf 
««levelet intézett a választókhoz ■ '^»ványára 
atározt. . gyűlés, hogy üdvözlő tratot küld a volt 
»viselőnek. A keresetlen, egyszerű ezavak nagy tet­

szésre találtak.
*

— Felirat gróf Csáky Albinnak. A helybeli 
szabadelvű párt f. hó 21-én tartott n.gy gyűlése mit., 
gróf Bolza Géza indítványára és szövegezésében a

következő feliratot küldte nrolts. gróf Csáky Albinnak, 
városunk volt képviselőjének :

„Gróf Csáky Albin Úrnak, az I. oszt. vaskoroua- 
fend lovagja, a Lipótrond középkeresztese, ez- ét kir. 
belső titkos tanácsos, a főrendiház Elnöke stb.

Szepes-Mind szent.
Nagyméltóságodnak a főrendiház elnökévé történt 

kíneVeztelóeébez pártunk minden egyes polgára nagy 
örömének ad ugyan kifejezést, de sokkal nagyobb 
ennél sajnálata, hogy Kegyelmes Urunkat ez által mint 
közszeretetben ée köztiszteletben állott érsz. gyűlési 
képviselőnket kénytelenek voltunk elveszteni. Nem az 
önzés beszél igy belőlünk, kitől oly sok nemes és 
előzékeny szívességet és odaadó ügybuzgalmat élveztünk, 
beszél belőlünk főleg azon tudat, hogy a nagy és 
önzetlen hazafit, a nagy államférfit, kit tőlünk méltán 
oly sok választó kerület megirigyelt — kellett ily 
váratlanul körünkből távozni látnunk. Értjük Nagymél­
tóságodnak, búcsúszavát, érijük kinoveztetésében való 
megnyugvását, mely mint legfelső helyről jövő intéz­
kedés Nagy mól lóságodnak egyúttal parancs is, de értse 
meg Kogyelmességed őszinte bánatunkat is, mely a 
végtelen hála, tisztelet és nagyrabecsülés kifolyása. 
Midőn új fényes és magas állásához pártunk összesége 
• Mindenható áldásáért fohászkodik, engedje meg azon 
alázatos kéréssel fordulnunk Nagy méltóságodhoz, misze­
rint a változott viszony daczára szeretetünk és tiszte­
letünk összekötő kapcsa ne szakadjon meg.

— Kirendelés és felmentés. A vármegye főis­
pánja dr. Krcamarik János szarvasi főszolgabíró 
szabadságidejének tartamára dr. Wieland Sándor 
tb. főszolgabírót a gyulai járásból a szarvasi járásba 
áthelyezvén, a szarvasi főszolgabírói hivatal vezetésével 
megbízta.

— Békésmegye az uj színi kerületekben. Gróf 
Festette h Andor, a vidéki színészet országos fel­
ügyelője elkészítette már a tervezetet, aa mely több 
nagyobb városban a színészet állandósítását, továbbá 
két vagy több város egyesítésével állandó szi- 
nikerületek létesítését tűzte ki czéljául. A ter­
vezet szerint egyelőre Kolozsvár, Arad, Kassa és 
Pozsony az a négy város, a mely a színészetnek állandó 
otthont képes biztosi tani. Két vagy több város egyesí­
tésével pedig 18 állandó szinikerületet terveznek. A 
kerületek között vannak első és másodrendűnk • Békés­
megye nagyobb városai közül Gyula és Szarvas 
et?y-eKy elsőrendű, Csaba és Orosháza egy-egy 
másodrendű kerületekbe beosztva A minket érdeklő 
kerületek tervezete a következő : 1, Szeged, Hódmező­
vásárhely, Gyula. 2. Nagyvárad, Nyíregyháza, Szarvas.
3. Zom bor. Nagy Bucskerek, Nagy-Kik inda, Csaba, 
Szentes. 4. Lagos, Versecz, Fehértemplom, Makó, 
Orsóvá, Buzi ás. Herkulesfiirdö, Orosháza, Pancsova. Az 
állandó szinikerületekon felül még körülbelül öt kisebb 
mozgó színtársulat kapna engedni met egy egy nagyobb 
területre szorítva, a mely társulatok azután saját kije­
lölt területükön belül mindazokban a községekben tart­
hatnak előadásokat, a melyek nem osztattak be állandó 
szinikerületekbe. Itt Békósmegyeall. területi 
körbe van sorolva, Krassó-Szörény, Tcmes. Torontói, 
Bács-Bodrog, Csanád, Csongrád és Aradmegyékkel 
együtt. A tervezetet megküldték a főispánoknak, pol­
gármestereknek, színigazgatóknak, szinügyi bizottságok­
nak nézetnyilvánitás végett azzal a kérelemmel, hogy 
véleményüket záros határidőn belül a színésze» felügye­
lővel közöljek. A kerületek végleges megállapítása ntáu 
az illetékes és érdekelt tényezőket fel fogják hívni, 
hogy az egyes kerületekbe tartozó városok pályázati 
föltételeit közösen megállapítván, kihiidetésök végett 
intézkedjenek A pályázati föltételek megállapítás* és 
az igazga'ó meghívása egy aziikebb bizottság föladata 
lesz, a mely bizottság a kerületbe tartozó városok ha­
tóságaiból, illetőleg szinügyi bizottságaiból kiküldött 
tagokból fog megalakulni.

— Lópatkolási tanfolyam. A földmivelósügyi 
m. kir. minister a békésmegyei gazdasági egylet közre 
működésével Békés-Csabán lópatkolási tanfolyam tartását 
rendelte el. A tanfolyam november 1-én veszi kezdetét 
és négy hónapig tart.

— Leforrázott gyermek. Ambrus János 
szent-andrási lakos felesége egy nagy üstben burgonyát 
főzött e a tűzhelyről • konyha közepére emelte le az 
üstöt. Ötéves Mari leánykája kiváncsi volt, mi párolog 
az üstben, egy önzetlen pillanatban felbillentette az 
üstöt, melynek forró tartalma annyira összeégette a 
testét, bogy sebeibe belehalt. A vigyázatlan anya ellen 
megindult a vizsgálat.

— Eljegyzés. Mayerceik János szarvasi 
születésű nagy.várzsonyi állami tanító a napokban el­
jegyezte Albert Irén ke kisasszonyt Nagy-Várzso- 
nyon. Gratulálunk.

— A „szarvasi ács és kőműves önkőpsó szak* 
egylet** alapszabályait a m. kir. belügyminisztérium 
bemutatási záradékkal ellátta.

— Lólopás. Nyeincsok Lajos szarvasi 
birtokos halásztelki tanyájáról az istállóból a héten 
kóborczigányok két lovat és egy csikót kötöttek el.

A bohócz.
Esőben és napos időben Obronosz Mihályt mindig 

ott lehetett látni, a hol vígan voltak, mert a legmulat­
ságosabb és legkedélyesebb bohócz volt a világon- Ha 
kétkerekű taligáján bebarangolta az országot, mindenütt 
szívesen láiták az emberek. Arczának számos csintalan 
redöi ilyenkor elßntorodtak, szemöldökei hirtelen egész 
a szája sarkáig csúsztak alá, orra annyira összehuzódott, 
hogy teljest u cl lapult. Ilyenkor úgy nézett ki az aveza. 
mint a sületlon vakarcs. Néha mankónak ajánlotta fel 
magát a sánta Deutasanak, ki pereczet árult. Hálából 
az anyóka meleg puliszkát adott i neki.

Egy bnkfencz — és a puliszka Migoa atya reve­
rendájának zsel ében volt, ki éppen kéregetö utón volt.
A jámbor barát nigyon leiháborodott Mihály tréfáján.
De Mihály most bűnbánó arezot vágott, keresztet vetett 
magára, bocsánatot kért és a békesség csakhamar helyre 
állott. De egyszerre a szerzetes nyakából mindenféle 
szinü keskeny papírszalagok patakzanak ki, hosszan, 
vég nélkül. A szerzetes és a nép megigézve áll az 
ördögi mesterség hatása alatt s mire magukhoz térnek, 
az ördögezimborája úgy eltűnt, mintha a szél hordta, 
volna el. Ilyen ördöngös ember volt Obronosz Mihály 1

Egy nap, a midőn taligáján ismét vándoruton 
volt, egy vígkedvű szép, barna leánynyal találkozott az 
országúton, ki vígan dalolva haladt a gyalogösvényen.

— Hová mégy, babám ?
— A hová a szél visz.
— Kié vagy ?
— Senkié.
Ilyet keresett ő, most megtalálta az ő csillagját.
Együtt vándorollak az országban és a hol megje­

lentek, megbámulták őket férfiak és nők egyaránt. A 
leányka csodás szép hangokat csalt ki egy közönséges 
fésűből és ezenkívül jövendőt mondott, Mihály pedig 
varázsló művészetével ejtette bámulatba a jámbor lako­
sokat. De a legények többet kívántak a leánytól. Egy 
egy szálat kertek bársonypuha fekete hajából, melyet 
m adá r fés ze k - a I a k ha fonva viselt fejecskéjén.

De ő kinevette a szerelmes legényeket, a kik 
szivét akarták elrabolni és mint hideg lidérezfény, úgy 
eltűnt egyszerre a faluból a szép leány hófehér fogso­
raival, piros ajkaival. Így kóborolták be a világot, 
mint boldog pár. Erdő, hegy, folyó nem tartóztatta fel 
őket végtelen vándorlásukban.

Egy este egy nagy városba érkeztek, hol a világ 
legszebb temploma állott. Éppen ekkor sok zarándok 
vándorolt idő a világ minden tájáról. Ünnep és mulat­
ság váltotta fel egymást a szent hét tartama alatt.

Arany és ezüst sűrűn hullott Mihály szép leány­
kájának taraburájára. És ba a leány a tüzes flamenkát 
tánczolta, végé-hossza nem volt a tapsnak és lelkese­
désnek.

A sok idegen közt északi hajósok is időztek a 
városban, köztük e*y hatalmas férfiú, kinek baja úgy 
ragyogott, mint az arany.

Es o ragyogó hajtól tüzet fogott a csillag. Egy 
szelíd, téli éjszakán az idegen férfi hajója elvitte a kis 
varázslónőt a nagy városból.

A bohócz napokig étlen-szomjan bolyongott a 
partokon. De csillagja örökre letűnt.

Ismét egyelői állott a szegény bohócz, és többé
nem lelte örömét a tréfákban és a kiváncsiak clösmorő 
tapsában.

Egy sötét éjszaka a templomba lépett, úgy, a 
hogy nappal „dolgozott“ bohóczjelmezében. Csend 
uralkodott a komor tenségü boltozatok alatt, csak bo- 
hóczjolmezének csongetyüi csilingeltek alig hallhatóan. 
És összes pénzét a miséző : pap reverendájába öntötte
— hátha az áldozatért a csodatevő szent szűz meghall­
gatja imádságát.

— Hiszen nem tudsz imádkozni, szegény bohócz l
— szólt hozzá a lelkész. — Kitől is tanultad volna ?

— Senkitől, —* válaszolt a bohócz, — de azért
imádkozom.

És a főoltárhoz sietett, a hol a csodatevő szent 
kép függött.

A lelkész ijedten nézett utána. Ily imádságot még 
sohasem látott sem ö, sem ez a szent hajlók.

A bohócz művészetével imádkozott a szent kép 
előtt. Bemutatta legfurcsább és legkaczagtatóbb areztm- 
toritásait ée bukfenczeit. Majd kigyómódra elcsavarta » 
testót és bókamódra szökdécselte körül a szent szobro­
kat. Végül letérdelt a legalsó lépcsőn és zokogva haj­
totta homlokát * hideg márványra.

Egyszerre harangszó hallatszott. A gyertyák vilá­
gosságot árasztottak körülötte s az orgona hatalmas 
akkordjai megreszkettették a félig daléit ember szivét. 
Föl tekint és úgy tetszik neki, mintha a szent kép 
dicsfényben ragyogó alakja kilépne a keretből és tűn 
döklő fáklyával az ö arezát érintené. Éj a bohócz soha 
nem érzett boldogságot érzett szivében*

Túlvilág! örömmel kelt fel és két karját a dicső 
látvány toló terjesztette. És most mintha láthatatlan 
erők emelnék telteié, a boldogság leírhatatlan kifejezé­
sével lépdelt fel a lépcsőn és az oltár elé állott. Pár 
pillanatig állott itt, némán, ég felé emelt karokkal. 
Egyszerre megtántorodott, hanyatt esett, és legurult a 
lépcső aljáig.

A pap ijedten rohant hozzá. Vége volt mindennek. 
A szegény bohócz meghalt. Ajka boldogan mosolygott ; 
lelke az igazi csillagok közé távozott.

Felelős szerkesztő : SZIKES ANTAL.
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Kiadó lakás.
Üzv. Benczúr Jánosnénak, a ^ 

piacztóren lévő házában,

Knnvna bs Kamaraon'2 nm, KÉM 65 
illő lakás
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U ír. szabad. Svédhotira.
Már magában véve 
azon növényi nedv, 
amely a nyírfából 
kifolyik, ha annak 
törzsét megfúrjuk, 

emberemlékezet óta mint a legkitűnőbb 
szépilőszer volt ismeretes, ha azonban 
ezen nedv a feltaláló utasításai szerint 
balzsammá alakit tátik át. caak akkor 
nyer úgyszólván csodalatos hatást.
Ha este megkenjük vele az arczot 
vagy más bői részel et. már másnap 
csaknem észrevétlenül pikkelyek válnak 
le a bőrről, amely ezáltal fehérré és 

gyöngéddé válik.
Ezen balzsam kisimítja az arezon a ránezokat 
cs himlohelyeket, ilju arezszint, a bot nvk 
febérsé^i1!, gyöngédséget és tideségei kölcsö­
nöz ; a legrövidebb idő alatt eltávolítja a 
széptől, inájfollot és anyajegyiket, orrvörös- 
ségtt. íiöratkát s a bőr minden más egyéb 
tisztát lanságát. Ara egy kóvsónak használati 

iva-váisal
3 kor Kapható minden jobb gyógyszertarban.
A nyiríabalzsam által puhává lett l>oi konzer­
válására aján!a'.os ezzel ogyidejti'eg a dr. 

Iy*tigivl-fvle
Mt» O p o k rémet

használni. Kgy tei/eíy 1 korona Jtt tiller.
A tlr. Lengirl féle Be»zee-szap|>an a legalkalmasabb 
hygi*nikus szappan, mely a bort enyhtve c« Teherre 1 eszi 
és hivatva van a balzsam jó hatosát fokozni. I* gy darab 

ára I korona 20
Főraktár Mag varország részére : TOHÖK JO/^EF 

ffjó^yszertűra Budapesten, Királ)-utrz;iÍ2.

Hirdetmény.
Alólirottnak, van szerencsém tu­

datni Szarvas és vidéke nagyérdemű 
közönségével, miszerint a szentandrási 
takarékpénztár tulajdonát képező jó-
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a mai naptól kezdve átvettem, és azt 
saját ezégem alatt vezetem.

Főtörekvésem oda irányul, hogy 
úgy a vidéki mint a helybeli közön­
séget tisztán kezelt italok, Ízletes ételek 
olcsó és pontos kiszolgálás által ki­
elégítsem.

Szobák ára világítás és kiszolgá­
lással együtt 60 kr., naponkint.

A nagyérdemű közönség pártfo­
gását leérve &

mély tisztelettel: o
Stern Manó,

a központi szálloda bérlője.

Fa és szén eladás.
Hatóságilag engedélyezett körfűrész telepe­

in cn elsőrendű

liiaiiííi
felvágxa, ugyszinlcn elsőrendű

BiészenH
— házhoz szállítva — nagyban cs kicsinyben 
a legjutányosabb álban kapható.

A n. *é. közönség becses megrendelését 
kérve, vagyok

Teljes tisztelettel :
Pletenik József,

kereskedő.

6363 — 1900. ikt. Szarvas község elöljáróitól.
Hirdetmény.

Alólirotl községi elöljáróság ezennel köz­
hírré teszi, hogy a f év tavaszán hozzá értő 
a rád megyei szőlő munkásokkal ripária portalis 
amerikai alanyon 36000 dtb fás ojtványt ké­
szíttetett és pedig :

a, borfajok :
1., Olasz rizling 4247 drb
2., Kadarka 6107 „
3., Bakator 3000 „
4., Mézes fehér 3900 „

b, csemege fajok :
5., Muscat Aleszander 1580 „

6., Chassales ronge 7450 drb.
7., Muscat Hamburg 2350
8., Chasselas musque blane

(passatutti) 7306
összesen : 36000

Ezen ojtványok a f. év őszén fognak kivá- 
logattalni s az elöljáróság által szarvasi szőlő 
birtokosoknak előállítási áron eladatm.

A szarvasi szőlő birtokosok közül csak 
azok tarthatnak igényt a kedvezményes árra a 
kik ojtványok eladásával Üzletszerűen nem fog­
lalkoznak.

Vidéki szőlő birtokosok részére adandó 
ojtványok ára külön fog megállapittatni.

Eladásra csak jól összeforott s kiiogástalan 
győkérzetű I-ső osztályú ojtványok kerülnek.

Megrendelések már most elöjcgyezhetők a 
községi pénztárnoknál s az ojtványok ára át­
vétel elölt ugyanott fizetendő ki.

Szarvas, 1900. julius 26-án.
Az elöljárók nevében :

MELIS JÁNOS, SALACZ JÓZSEF,
bit ó. h. első jegyző.
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SZARVASON Tajber J. Gmztáv és 

Pletenik József, fűszer és ásványvíz kereskedésében.

Sürgöny czim : Nádházy Szarvason. gsg

Alapittatott 1879 ik évben.
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Nádházy János temetkezési vállalata Szarvason.
(Kórház utcza 1200 házszám alatt saját házában.)

E* elvállal mindenfele temetéseket — vidéken is — cs pedig a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig. *5
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)

Raktáron tart dús válasz­
tékban : érez és fakoporsó­
kat, továbbá mindenféle 
szemfedeleket, művirág ko­

szorúkat és szalagokat.

Fakoporsók I írttól feljebb, érczkoporsókat gyermekeknek 8 írttól feljebb, nagyoknak két méter nagyságban 35 írttól feljebb.

A Nádházy „Temetkezési Vállalata" a legcsekélyebb megrendelésnél is gyors és pontos kiszolgálást biztosit.

Kiváló tisztelettel : l&ftGf.

£ ., *
,ch Valamint érez koszorúk

\ A gyászeset megtörténtével, 
a hozzátartozók bármi mó­
don tett értesítésre — vidékre 
is — a lehető legrövidebb 
idő alatt intézkedés történik.
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Nyomatott Dantzky Sándor könyvnyomdájában Szarvason 1900.


